IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) NOVEMBER 12, 1891

INDABA.

KIMBERLEY.
(NGU DAYIMANL.)

Ubudoda base mlungwini—ivoti; lift
kile ixesha lokungenisa amagama emqu-
Iwini, kodwa akuko ntshukumo ikoyo,
kungabonakali nakuyihoya into leyo,
akuko nesincoko ngayo ngati kusongwe
izandla nangamadoda anamalungelo ku-
lomzi. Kodwa ukuba bekutiwa kwaba-
ntsundu makuvote impi EYALUKI LE-
YO, in fact, bckungasabela nesifede
sokugqibela nako “ ntlabetye,” bampo-
mpoze ukuya kwi ofisi zababhali-magama
ukuya kubanga ilungelo lobudoda kalo-
ku. Banyanisile abantwana ukuti,

“ Silel” e Dayimani !

Umcamango wama Wesile kukwaka
indlu entsha yezitena ezitshisiweyo zona
e Malay Camp. Abanye abayiqondi into
yokuba kufane kwakiwe indlu yebhongo
kuba abantu bafumane beve sekutiwa
fudukani niye ezi lokeshini. Boti ke
mhla bagxotwayo e Malay Camp aFa
itiweni londlu ? Kanti ukuba kunjalo
nendlu ye zingi ingangu “ gqib’ ibhongo ”
nayo, ityatyekwe ngamaplanka ngapakati
ukuze iggibelele ukubantle yakudyo-
jwa ngembola yomlungu—i paint. Less
expense too kulamaxes};i fommmmoeee-

Emlungwini kuliwa ngosiba; kuyine-
ne oko xa sibona lemfazwe isoloko imi
kwipepa lalapa i “Advertiser” pakati
kwama Yurope nama China nama Kula,
kuchukelwene kunqanjuliswana nge
business; amagwangga ngoku aceba
ukuba lamadoda mawakweleliswe pakati
komzi enzelwe eyawo ilokishi. Bayicha-
sile lonto o Sammie no Ntshatshongo.
Isesisiyunguma sento engekabi namsila
njalo. Yah, Sammie! akuko nkuku ipa-

ndela enye.
sesksk

Ngati abelungu balapa bangxamele
ukuvukwa ngumoya ongenguwo nga-
kwintlanga zebala. Bati bakubon’ ukuba
basabambene nqi nama China Ac.,—le
ndaba ingekabinancam—ngoku bavuse
nendawo yokuba nabantsundu (abanga-
kwelezelene nabo ngabhizinisi) abahlala
edolopini nabo mabagxotelwe ezilokishi-
ni, intw’ enjalo. Kunzima kumahashe
amnyama, kulula kubakweli bawo; kuba
bona bebete umngceebele pezu kwawo.

I season yebhola ivuliwe; eseziman’
ukunqoza kwelitafa kwimpi yomchunu-
ba; impi ekutiwa ngama Kula iyawa
zakuba ntshimpantsholo lelogama. Au!
kaloku 0 Q. M. no IT. J. amancoko ama-
kulu obonga atsho ibe yintsini emyoli
kwelitafa mhla kuqubisene i Postal
Telegraph ne Duke of Willington C. C.
kanti u H. J. uyakugoduka esindwa
sisitulo sake kukudana yakudliwa i Duke
—ha-ha-ha! inkuku seyingati isikwe
nmlomo.
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Bati ikwaya ka Mr. Mayeza inkulu
nFoku yiremente ipela—kanti ke kuku-
hlala kwento zomzi wakwa Dyan Wesile
ukuba nkulu. Bati ayinakucula kamna-
ndi xa ingaka—kanti ke akwenziwa
concert etyalikeni paya. Bati yiyo lento
inoyishwa kwezi “entertainment’’ zonke
kukuba kubutwa imali eninzi emnyango
ngayo—kanti ke kulungile ukuba 1lunce-
do olungako ezintweni zomzi, and what
next ? ”

Thlobo laso Dayimani elishushu kunene
lingene seyilelidala, sewusuke uve indo-
do seyifumana isekama, ikwina, itimla,
kukufudumala. Kunzima ezinkukwini
ezikulomgwebedu wetafa elingenawo no
mfula ombala, apo kumanzi afunyanwa
ngesheleni onosikisipeni nonotiki; ngape-
zulu ngompongolo.

Ngo“Manyano” Iwase Bhai: ikwayi
ndaba nayo engavakali kupatwa leyo
likhaba, kungeko nalento kusakutiwa
*“ kukuhlinza impuku” ngalento inkulu
kangaka, kupela ungeva obuza ukuba
“ iyakupumelelana kodwa lento,” kanti
kupela oko. “ Try again ” litsho neghalo,
ikhaba linaqoqonya lanina ke ukuxhasa
elilinga lenzelwa uhlanga? Ndazinya-
bisa! umhlaumbi kuko abayakutsho
in future. e

Yavana ngokungalindelekileyo intla-
nl%aniso yamawetu e Town Hall yokucela
ukuvalwa kotywala ; kodwa kungasuku-
banjalo, ukuba kwakutiwe abangabufu-
niyo mababonakalise ngokushiya ama
gama abo ebutempileni—ncama bhululu.
Babeyakuba baninzi ababeyakuxelisa
“ amanxanwa ” amakulu awapuma esiti
wona ukuba beckutiwe makusayinwe
abeyakutabata iminqwaz:*);:awo apume.

Liti ikhaba “ yinina lento lemihla aba-
ngabhala u Dayimani abhale ngempi
yase Posini indaba ezingemnandi zo-
dwa.” Uti yena ubhala ezikoyo aziyeke
ezingekoyo; pezu kokuba kuko impi
(ekumbovu uku?/ibhengeza) epehla udu-
she nocuku ngalamangqaku; kungayi-
ngaba ngoko nokwenza ezimnandi kuba
kungeko netuba lokwenza nezizezinye.
Peace, vrede, uxolo, jong mensch ; kaloku
nina ninempi eteta nge “ beta tsho-
tsho!
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1 Tenisi yama Koloni e Malay Camp
isapilile, isangcumbuza kakuhle nakuba
ingekade ichume ngohlobo lokuraxa
abelungu njengeyase Komani, kuba ama
nene namanenekazi alindeleke ukujo-
yina kuyo asaman’ ukunggengela mgama
kuyo etyebisa iliso IOd\ﬁ%

Zisazingise ngokuxwala izinto. Um-
sebenzi usanqlz(ibe imbali ngokukodwa
pakati komzi kungokunye xa nje nowase
“Dambulo” uman’ ukunqunyanyiswa.
Ngati ukuba izinto zingaghuba ngalo
mkondo roqo ingaba iyakubaninzi impi
eyeza nge treni apa eyakugoduka ikwele
kwezika Tshiwo.—Tsotsololo, uyapeta
lapo u Ntashinga.

E BHAYL
[NGU NTAMBANANL.]

1t is a fact, okokuba kuquma utuli kwi

tafazana le bhola, kuba kaloku ingcango
ze sizini zivuliwe, nembongi isafukami-
le, isalozela izitnanga ezenziwa yinkunzi
enco u “Fear Not” nenkunzi egwangqa
empondo zimnyama u “ Tiyopiya.”
Nqashu ! nqashu ! zoda Zi(filbane ninina
zombini. [—nxa,—

Ndahlafun’ igqabi lomsenge,

Kwasa ndiko%ﬂel’ intw’ ebomvu ;

Ixego le Lawu lidinwe lahlala,

Kanti lisindwa ngu nodyuwana.

It is a fact, okokuba ukubhala igama
lomntu EMVENI ngemisebenzi mhlaumbi
ngesenzo esihle yimbeko lonto; ikwayi-
mbeko nakulowo umisebenzi iputileyo
ne “ bedreru ” ukuvakalisa kwase MVENI,
ekungati ukuba uya edemesha ibe lilunge-
lo na%uye ukufunelwa i * medal’ eyakuba
sisitsaba ekudubadubeni*ljmzi.

1t is a fact, ukuba udodana nomtinjana
luseke inkomponi eyi “ Native Dramatic
Oﬁera Company,” igela labavumi abazi-
nikeleyo ekuncedeni zonk’ ityalike, nge
sisa ; oti i Bhai libuya ngomva, usapupa,
wod’-ab’-aqonde. Ngawo la amagama
Amagosa :—President, Mr. G. A. Ross;
Vice-President, Mr. W. Wauchope;
Manager.- Mr. D. Hlati, Secretary: Mr.
D. J. E. Kadi, Treasurer: Mr. S. Alaqa-
nda, amanene angamalungu ¢ Komiti:
Messrs, J. Mshweshwe, L. Kika, A. Ross,
James Wauchope, nomnye; kumanene-
kazi ngo Misses S. J. Ndungane, J.
Mpahla, E. Silani, A. Adams, no M.
Sasanti. Advance Bhayi kode kubenini
ufumbalele, good old Port.

1t is a fact ukuba besiyile kwi timiti yetyalik
gase Tshatshi ka Rev. J. W. Gawler ngobusuk
e 2nd ku November lo, umlomo awuhlangani
xa siteta ngo- kubamnandi kwayo, saye isihlalo
sitatwe ngumfundisi salufu, okute kwaku kov’

ukuginywa izonkana apa ezinamehlwan
nobulupulupu apa obuvuzisa amate x
usabukangeleyo, kwaqalwa ukungenw

kwizipitshi nengoma, ezite inteto zo Messrs.
IPeter Tshula, P. Mlenzana, (ote yena wayenza
ngesi Latini nesi Grike), J. Mpof%’l, no J. Vena,
zasikolisa kanye. Yaza yati ingoma yatululw
ngo Afessrs, A. Ngcozo, E. Ngcoza, R. Nyoka,
mo S. M. Dabi; kumanenekazi sincoma o Misseg
Mary Nanana, no Maria Booy, abate bona ababi
nantaka bakucelwa. NEE‘,}L betu.

Itisa {)’act, okokuba ngenye imini esi- toreni
endikoloba kuso, umlungu utume i “ rawu

ukuba liso impahla kwesinye isitora; kutiwe
kweso sitora incwadi ayinaku sayinwa kuba
engezanga na Invoice, kwatiwa makayiputume;
ute unkabi mandimkumshele nditi, “ abelungul
abavumi kusayina, bati mandize no Mvo ka
Jabavu.” Ha-ha-ha, gogg*again pepa lako wetu.

It is a fact, ukuba ibandla lase Rabe eliyi
[Edwards’  Memorial Church lisingo- te
umsebenzi omkulu, oyakuba luncedo kanye
wakufelwa. Lowo ke kukwakiwa kwe Sikulal
Sabantwana, esiyakuba ngase mva kwetyalike ;
kufuneka £400 ukufeza lomsebenzi. Nantso ke
into yako, bawo, ma, bhuti nawe sisi, make
sizila%/-le nje ngo “Xam,” sikangele ukuba asingg
ngongozi kuso na kwa usemtsha unyaka ozavo.

It is a fact, okokuba i gamgamfokisi iy
inyukela entla apa, kwakufika usuku Iwe
INovember, kubanzima kubantu abampahl
ifumane ilala-lale pandle bengena zi yadi, kub
iba sisicenge soku tshiswa ; le ““‘Guy Fawkes
Company ” ide yano Nobhala wayo u J., asazi
ukuba kutenina zingabonakali i * returns’ z
ngxelo EMVENI eko nje unobhala, nditet
ezefatyi ezitshisiweyo, ne damages kwi tree

uards.
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1l is a fact, ukuba ndisekondisha ul
‘Dayimani” ngelili, nati apa sinabashu- mayeli
abati bekwela epulupitini ube sewusazi ukubal
inye itekisi kupela yoya- mankazana nabafana,
ngenteto apa esayi- gqibela ko bawo mkulul
besese unyame-  ni, kanti  neloxa
ibingasetyenziswa kuko abantwana, how much,
more etyalikeni, o, hayi bo—ingade icimeze ne|
lgas.

UVIWO LOTITSHALA.

Ingxelo Zoviwo Lotitshala ezibhenge-
zwe e Kapa ngolwesi-Hlanu Iwegqitileyo
zalata ukuba akubangako bapumelele
kudidi lokuqala Iwe Honours kwaba-
ntsundu. Kwanakwabamhlope ubemnye
kwelobala opumelele kwi si Ngesi nesi
Bhulu: Susanna M. Neethling wase
Bloembhof, Stellenbosch; kwisi Ngesi
sodwa, Carine E. Ollson, Assist. Teacher,
Burghersdorp.

Entsundu iqala kudidi Iwesi Bini Iwe
Competency:—
CLASS II, —COMPETENCY.
English and Kafir.

Makonjwa, Elias, Grahamstown

Bottoman, Adolphus, Lovedale

Ngudle, Grace, Lovedale

Dana, William, Blythswood

Jayiya, Elijah, Aiis. Sch., Certi, Trskei

Tyamzashe, Geogo W. P., Lovedale

Soga, Tiyo Burnside, Blythswood

Ntobongwana, Solomon, Blythswood

Alahlentlo, Annie, Lovedale

10 Ndungane, John, Blythswood

11 Goba, Elsie, Lovedale

12 Sibeko, Joseph, Grahamstown

13 Crutse, Solomon, Grahamstown

Njikelana, Joseph, Blythswood

15 Maliza, Lewis, Healdtown

16 Alagengelele, Aylitf, Blythswood.

CLASS II— COMPETENCY.
English and Sesuto.

Gabashane, Luther M, Bensonvale
Liphoko, Isaac, Morija.
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CLASS III. —PROVISIONAL.
English, Kafir or Sesuto.

Makume. Emile, Morija

Ntloko, Robert R, Blythswood

Gomba, Benjameni, Blythswood
Madlaila, James K, Healdtown
Makalima, Elias S, Seplan, Tembuland
6 Mgidi, Mafa L, Ndabakazi, Transkei

7 Manzana, Elias John, Lovedale
8

9
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Zibi, Mary, Blythswood
Mabandla, Meyase, Lovedale
10 Marite, John, Morija
11 Geali, Philip J, Clarkeb
12 Masiza, Langa W K, Healdtown
13 Maepe, Alfred, Aforija
Mlamleli, Mpanga, Bensonvale
15 Bala, Paul B, Clarkebury
Myvimbi, Petros V, Bensonvale
17 Nomtyala, William B, Blythsweod
18 Jele, Alfred, Umtata
Marite, Josiase M, Morija
Mlokoti, Josiah, Wlvale, Butterworth
21 Manzana, Josiah Z S, Lovedale
Mtombeni, Paul M, Healdtown
Ncwana, Kali, Blythswood
Moerane, Daniel M, Alorija
Sangela, Allison T, Somerville, Tsolo
Lesenyego, David, Morija
Mali, Aloses, Healdtown
Alania, Holford J, Lovedale
Lichaba, Lysinias, Morija
Yekele, James, Lovedalo
31 Falati, Cheever N, Lovedale
Jordan, John, Umtata
3 Jonas, John, Morija
Mfihlo, Citumsi, Clarkebury
Daman, Reuben J, Blythswood
Ntshona, Henry, Lovedale
Bottoman, Maria, Lovedale
Solilo, John, Lovedale
39 Dingiswayo, Jabez, Blythswood
Pangwa, Alfred, Herschel
41 Alakhobeng, Jotl, Bensonvale
42  Giwu, Cumming, Clarkebury
43 Ngandela, Thomas G P, Lovedale
44 Ntloko, William S, Healdtown
45 Stuurman, Sivewright, Lovedale
46 Mpondo, Govan W, Blythswood
47 Mguzwana, Josiah, Healdtown
48 Makume, John, Alorija

36
37

J. H. BRADY
Assist. Supert-General of Education.
Education Office,
Capetown, November 4, 1891.

IMPENDULO KUBABHALELI,

G. NZUNGU (Bolotwn) : Siyalubulela. Into
leyo yokangelwe.

MTFMBU : Wena ubhala nge Gala. Indawo
ngemfundo uyizikise kangangokuba
singabi nakuyiva,

D D. B. (Horton) : Nati sinosizi ukuba
singabi sifukiwe eso saziso.

W. JOHN (Alexandria) : Kungaba luvuyo
ipumelele imgudu yako. Besekuma-
tumb’ entaka.

W. B. MPANDE (Peddie) : Libe ligatunyelwa
ngendlela yase Wooldridge, ngoku
ilungisiwe into leyo.

ALFRED MDA (Tsolo) : Kuyatandabuzeka
ukuba yafika apa into oteta ngayo.
Nakwimfumba ezikoyo ayifumaneki.
Sowulala ngenxeba ke nto yakowetu.

A. AL FRONTE (Matatiele) : Ipepa liyaru-
nywa ukuze kulunge kuwe nakwabali.
kupayo. Yiyo leyo imbangi. Lesa
amabala apahle igama lalo kwelo le
" sampula.”

Amabandla Enkosi.

[Umchokeli unga angafumana ingxelo ezimfutsha- ne
kuba-Fundisi na ma-Gosa ama Bandla ngeziganeko

eziti zibeko Emsebenzini we Nkosi, ukuba
zidweliswe kwelibala.j
ITSHATSHI.

Seleye wafika u Bishop Carter kwa Zulu apo
aye kutabata indawo yomti u Bishop Mackenzie.
Uunconywa inku- talo kwindawo abekuzo
pesheya.

AMA MORAVIAN.
Intlanganiso yabafundisi be Moravian ifuduse

»ababafundisi — Assistant Missionaries—u Paul

Gwazela, aye e Mve- nyane; Manasseh Mlandu, e
Nxotshane; Jno. J. Allandu, kwa Magadla, e
Matatiele. Okuyakuba luvuyo bangabi sakatazexa
abahleli, or, ababhaleli babo ukwazi indawo
abakuzo. Boba sebekwezo ndawo ngo st
November, 1891.

IWESILE.

Ingqungqutela ~ Yabatunywa  bamahlelo
alemvaba akoyo kulo lonke iya kudiba- na e
Washington, America ngo 21 October lo de kube
ngo 3 November. Umtu- nywa we Konferens yase
South Africangu Rev. J. Smith Spencer. Akunyu-
Iwanga Gosa laramente ngetuba lendleko.

Abapati bololiwe awenzakala ehamba kuye
unyana womfundisi u Rev. G. Mbongwe benze
okuncomekayo ukunce- disa kwinxwaleko
yosapo Iwakulomfi ngokuggqiba kwelokuba uyise
anikwe £100.

Ibango labafundisi no Rulumeni ngo mzi
wesikolo sakwa Luvukuvu e Tsomo kuvakala
ukuba  ligqitywe ngendlela  oyanelisayo
kubafundisi, abebesiti um- hlaba wonke abemi
kuwo abantu wani- kwa bona ; u Rulumeni
ebot:)isa ukuba ngowomzi wabafundisi kupela
owabo.

Isigamo somvumo obewenziwe yintsa- po
yesikula sika Rev. John Msikinya no Rev. G. H.
Butt be Methodists e Aliwal North kweziveki
zidlulileyo sibe yi £13. Umsebenzi ubnmhle,
wonganye- Iwef/inkulu yabapati bomzi (Mayor) u
Mr. Greenslade. Lemali ifunyenweyo
iyakuncedisa ukwaka ityalike entsha ese Zastrom.

NGOKUHANIJISWA KWE LIZwI K KAPA.
Intlanganiso yonyaka yesi Siqingata ibingo
Alvulo, 26 October, yonganyelwe ngu Mr. Henry
Beard. U Rev. C. Pett- man ulese ingxelo
yehambiso yonyaka ogqitileyo, ate akugqiba
Umbhlali-Parnbi- 1i wancoma ukukululeka
kwesandla samabandla antsundu ukuxhasa
umsebenzi. U Rev. J. Thompson, M.A. ale- kile
uvakalise ukuvuyiswa kwake ukuba u Mr. Phili*)
Job (Mvavana) abe ukulo- mgangato ungapambili
kuba usisiqamo somsebenzi wobafundisi ; waye
nkubako e Kapa apo ezekukwezela umsebenzi
wabantsundu abawugqale e Hopestreet.

IDIPENTE.

U Rev. W. Dower wase Kokstad, wamkele
isicelo se Ramente kwezise Bhai sokuba ayokuba
nlgumfundisi wayo. Akucacile ukuba yiyipina, iko
ebisakuba yeka Mr. Goezar, iko eyase
Bethelsdorp ebinomfi u Mr. Merrington.

1GQUGULA LO MANYANO (THE EXECUTIVE).—
Chairman, Mr. J. Mackay, M.L.A., Messrs. W.
Pinn, R. King, J. T. Lloyd, S. Sihunu, T. J.
Paterson, and R. Gallant.
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Ingxelo ka Rev. T. Durant Philip, B.A.
— Ogegesha udodana Iwelibandla olufu- ndela
ubufundisi e Dikeni. Ute matatu amadodana
elihlelo afundela ubufundisi kona ; omatatu
selesencopeni yokugqgiba —abaluleke onke
ngesimilo  esingumze-  kelo, ngentobeko,
nangempembelelo e- nkulu yobulungisa e Dikeni
apo. Loma dodana ngo:—Messrs. Isaac
Wauchope, James Weis, no John Cullen Reed.
Kuza kuqalwa kanjalo e Dikeni apo ikilasi zaba
Vangeli, ekulindeleke ukuba zoti zakuqalwa
iramente ezintsundu zase Dipende zingabi semva
ukutumela amadodana akoliweyo, alungileyo,
nantliziyo zivuta lutando ukusindisa imipefumlo
yentsizana zakowawo ezitshabalalayo. Utsho
waggqiba kwelokuba kungokunje lifikile ixesha
lokuba abafundisi abam- hlope bakangele
iramente ezimhlope bashenxelo abafundisi
abantsundu kwi ramente ezintsundu kuba ingabo
abaya- kuba nako ukuzikonza.

Imibulelo  ku  Bashumayeli.—'Kubulelwe
intshumayelo zo Revs. A. Vine Hall, no G. 13.
Anderson, abazishumayele e Kapa izezonyaka,
njengesigqibo  sentlanganiso  yokuggibela e

omerset East.

Abashumayeli Bonyaka Ozayo.—Ngesi Ngesi
—Rev. P. Barrett, wase Burghersdorp. Ngesi
Bhulu—Rev. Mr. De Villiers, wase Murraysburg.
Ngesi Xhosa—Rev. Gwavi Tyamzashe, wase
Kimberley.

Abacela Umsebenzi kwi Union.—Kufu- ndwe
evela ku Mr, Ferguson, B.A., wase Mansfield
College, ¢ England, ecela umsebenzi wobu
Fundisi akuggiba ukufu- nda—wamkelwa. No
Mr. Cullen Reed ose Dikeni efundela ubufundisi,
ucela ukufunelwa indawo akuggiba. No Mr. Jacob
C. Dreyer wase Paarl oyititshala, ukungena
ebufundisini.

Abazakwamkelelwa Ebufundisini obu- zeleyo
ngokubekwa Izandla.—Iramente ya Besutu yase
Bultfontein icele u Mr. Solomon Matolo ose
Skapu ukuba abe- kwe izandla abe ngumfundisi
wayo.— Iramente ese Aberdeen icele u Mr.
Roman ongu Mshumayeli kona ukuba abekwe
izandla abe ngumfundisi wayo— kwavunywa.

Ibhunga elikangelele ugeqesho Iwama dodana
ebufundisini, linike ingxelo eti iramente,
ngokukodwa ezintsundu, ma- zicelwe zikangele
amadodana afaneleki- leyo, akoliweyo, natanda u
Kristu, ukuba azinikele ebufundisini. Libulele
uncedo esilufumeneyo tina ma Dipende e Dikeni
kubapati bomzi lowo. Litete ngokuba
kulungiselelwe e Dikeni amadoda atsha- tileyo xa
afundela ubufundisi nokuba bubuvangeli kona.

Kubulelwe lelo bhunga umoya ongati mhle kwi
ramente ezintsundu wokuta- nda abafundisi bazo
bebala. Kulilelwe umoya okoyo kwi ramente
zama Lawu wokungati ztyabacukuceza abafundisi
bebala lazo.

Abazinikele ebu Fundisini. — William Siyo,
wase Qonce; Paul Matabati. wase Rafu; Frederick
Scheepers, wase Tinara ; Andries Ontong, wase
Rafu; Adriaan Samson, wase Rafu ; Solomon
Natal, wase Somerset East.

Abazinikele ebu Vangelim. — Charles Fortuin,
wase Kokstad; George Maclel- lan, wase Rafu ;
Jan Skosana, wase Oxkraal.

Incwadi  yovelwano  Lobuzalwana.—Ku-
tunyelwe incwadi yobuzalwana yi Union kwihlelo
lase  Tshatshi ~ ebelihlangene e  Kapa
kwangeloxesha. Lipendule Iona kamnandi nge
Bishop yalo.

~ Abavumi Abantsundu Abapesheya.— 1 Union
ivakalise ukungazani kwayo naba bavumi,
nomcimbi abawele ngawo.

Ukuqukunjelwa  Komsebenzi. — Emva
kwentwana ezincinane, uqukunjelwe umsebebnzi
ngomtandazo neculo, yaza yaba iyapela

intlanganiso eyole kunene.

E LUSUTU.

Omnye kababhaleli beta uti :—~Ngezilimo, —
Akubanga kuhle ngalonyaka ngenxa yo- kufa
kwenkomo zibulawa yinto engaziwa bani—zisuke
zityafe iti yakulala kanti kupela njalo, namahashe
afe ngokanjalo. Bapongomile abantu ukoyika
indlala. Imvula isanqumkile ngoku, seyifuneka
kakubi. — Imbizo yacitakala ingagqibanga ntweni
ngomcimbi wendlu eyi “ Nkundla,” zayivuma
ezinye inkosi ; zabhena ezinye, nkweviwana.

IMPUKU.—Umbhlobo ose Ngcobo ubhala uti:
—  Impuku ziFume ipulo ezilimeni
azingangani kweli; nembubho ikwa- ngako
eziyenzayb.” Kweyamva incwadi kwalomhlobol
uti: “Ekubeni impuku bezonakalise kakubi
ezilimeni okushi- ywe zizo kwamkelwe zintakal
kwezidu- buleyo zingummangaliso
zisisibeto. Okungatyiwanga zizo kuyakuwa ezi
nkumbini.”

AMANQAKU NGO MTWAKU,—[NGUM-
BHALELI].—Umzana omi pezu kwesibhaxa esi
kutiwa li Qoboboqobo, mayela ema- ntloko alo,
umi pakati kwentaba, ungqo- ngwe yimizi
emininzi yoburwada. Apina anaandla okanyo
kulemihla?—Amashishi- ni.—Kulomzi
aligaqobana, ukukanda intsimbi zenﬂwelo kunye
nocwelo Iwe miti yazo,—ucwelo Iwemiti
(carpentry),— ukando Iwencence yenziwe izitya
—kunye norasho elushicilelweni. Lamasebe ke,
paula, apetwe ngongcotsha bamagwangqa. —
Isikolo Somlisela—yiyo into enani lila- mbatayo.
Abafundayo balishumi eline sitatu jwi. Isicaka se
Nkosi u Rev. A. H. D. Cass no mntaka Masiza
bazama ukwenza imfanelo zabo kwelogaqobana.
Hai ke noko Iona uhlobo Iwemfundiso luginyisa
amate. Ngoku kufike noka Mnyakama obese
Rini. Hai, esisibha sotitshala ! Ngokuhlwa
kufundiswa aba- sebenzi. Yabona, bapetelwe ke,
mfol— Isikolo Somtinjana—sona sinenani elihle
labafunda incwadi. Kuko nemilazinganal
yabafunda umsebenzi. Inenekazi elo- ngameleyo
ngu Miss Lishman—amanene- kazi afundisayo
ngo Misses Taberer no Mahlentle; omabini
lamanenekazi afundisayo awayivimbi lento
imfundo entsa- tsheni—into ke leyo ebete kwada
kwati ngco nase mixhelweni. Nomongameli-
kazi uyifundisa kakulile impato nentlalo
Kasekaya.—lnto limbi—kulomzi wento- mbi

ukuba akutwalwa mingwazi nje ngase Lovedale]
nase Peelton, koko ama ntombazana atwala iqiya
ngokuzijikela, ngokwalo mghele wamaqaba.
Lidlala elingadlekiyo ke eli kule Girls’ School.
— Ilizwi lo Sombawo—nalo likutalelwe ka- kulu
ngu Reverend lowo ke ukhozi olo ludala
Iwalapa, into ka Teba. Kuhle betu ! No Rev. P.
Kawa ose Gwiligwill umncedisa ngemfanelo.—
Inyatelo Lenqu- bo.—Kukuba kuko i clerk apa
umfo ka Mjodi, omnci. Hai, le clerk ndiyayita-
nda; ibambe yaqinisa kanye kule ofisi yalapa.
Kulondawo Gill ! Umzi omnya- ma uyakunyukal
ngokuti intlola, ongo- mnye wazo wena, ziqube
kakuhle.

Unhlatt wa Barwebi.

Ngeveki egqitileyo uboya obuhlanjwe emlanjeni
buhambe kwi 6 7/8d ngeponti kumsito wase Qonce.
—Igrisi kumsito wase Qonce ngolwesi Hlanu
ihambe pakati kwe 4 1/4d ne 6 1/2d.

IMAKIKE YASE QONCE—Ngo Mgqibelo, 7
November, amaxabiso kulomsito ayemi ngo.
luhlobo :—Inyama yenkomo 1 1/2d, 6d nge ponti;
Inyarna yegusha 3d, 5d ngeponti; eye hagu 3d iponti
; Ibhotolo 6 1/2d, 1/6 nge ponti; Amaqanda 6d, 10
1/2d ngedazini ; Itapile 16/6 nge 100Ibs ; Umbona
3/5, 3/9 ngekula ; Inkuku 1/1, 1/5 inye; I-orenji 2/6,)
6/9 ngo 100; Inkani 15/, 39/ ngeflara.

IMARIKE YASE RINL—Ekutwaseni kwale veki
ebemi ngoluhlobo kulo msito amanani : Isemile 4/6
ku 5/ ngengxowa; Irasi 7/ ku 8/6 ngengxowa;
Ibhotolo 1/ ka 1/7 1/2 nge- ponti; Amadada 2/6
lilinye ; Amaganda 6d ka 10d ngedazini; lhabile
Entsha 1/6 ku 4/ ngekulu ; Inkuku 1/9 ku 3/6 inye;
Irasi Eluhlaza 6d ku 1/ ngekulu : Ubusi 1/6 ku 1/8
ngebhotile ; Amazimba 9/6 ku 11/ngo- ngxowa ;
Umgubo 28/ ku 34/ ngengxowa ; Umbona 10/ ku
11/ ngengxowa; lhabile Ezinkozo 9/ ngengxowa ;|
Amatanga 1/6 ku 4/6 ngedazini ; Potatoes 10/ kuj
12/9 ngekulu; Inkuni 12/ku 37/ ngeflara; Ingqolowaj
11/ ngekulu.

of fair-minded people for fair and righ
dealing in  small  matters
administration. = MABANDLA’S

MQALO’S people mourn to-day because

of

and a single native’s name in the first or Honours

t year or two. It is not popular with the examinees

and their friends, and is scarcely to be
commended. The list before us does not contain

division—a very unusual thing, indicative of the
decline of the standard of education in native

they have been torn off from a district jnstitutions from what it was ten years ago. At

under the
officials, well-versed in dealing out o

supervision of first-rate the present examination 384 appeared for
f examination at 38 centres; 158 failed in the

regate, 91 failed in Arithmetic, 2 failed in a

L. ag
Justice, and Plac?d under a .staff known Sq%oolman_agement, 15 failed in English and 57
even in the Service to be third rate; and failed in History and Geography.

they are thus deprived in matters relating . fmportant confer-
to the administration of the law of the

best legal decisions.

THE EX-PREMIER.

in Kingwilliamstown from

elton on Thursday last, and
during his stay which terminated
on Monday, he was the guest of the
Civil Commissioner of the Division.
The honourable gentleman, who
looked hail and hearty, was able
on the days he remained in town
to meet several personal and poli-
tical friends; and we have no
doubt his sojourn was satisfactory
to himself and to them. He left
this for East London from which
he will proceed further inland.
The ex-Premier’s visit to the
Frontier may last for another four
weeks as he hopes to be present at
the East London Wool Show in
December next. Sir GORDON
SPRIGG is still uncertain as to
whether the time has arrived for
taking the platform and nailing
his colours to the mast ; notwith-
standing the fact that many think
that he would bo taking time by
the forelock to place himself at the
head of the tide of public opinion
that is beginning everywhere,—
always excepting Bond quarters—
to How against Mr. HOFMEYR’S
proposals. It is not unlikely that,
pressed by public opinion, ho may
still see his way to take this course;
on discovering that there is scarcely
anything to be gained by waiting
to see whether the Ministry will
give themselves away, or re-
fuse to act as a cat’s paw in the
hands of the Bond to manipulate
the constituencies with a view of
securing the majority that body
has so long desired for carrying
the Strop Bill, the Compulsory
Service Bill, the Glen Grey and
other Natives’ land’s Spoliation
Schemes, the Abrogation of the
Scab Act, and preventing the
carrying of an Excise Bill. On
such critical occasions, personal
likes and dislikes should give way ;
and a leading statesman should
cultivate the broad liberal spirit
that admits of utilising erstwhile
opponents in the endeavour to
defeat schemes that mean ruin to
both, as this proposal of Mr.
ITOFMEYR’S certainly does to both
the old parties in the House. In
England Lord SALISBURY has not
spurned to co-operate with the
ex-Radical Mr. CHAMBERLAIN, in
trying to prevent what they both
believe to be the dismemberment
of the Empire ; and in this country
there is no reason why Sir GORDON

‘S IR GORDON SPRIGG arrived
e

NATIVE OPINION

THURSDAY, NOV 15, 1891.

should not welcome as helpers Mr.
ROSE-INNES or Mr. DOUGLASS in
resisting the preposterous franchise
scheme of Mr. HOFMEYR. SO we
trust before long we shall see a
united party of gentlemen who

ONLY NATIVES.

Y a Proclamation in last Fri-

day’s Gazette the claim, long
preferred by the inhabitants of
Victoria East to have MABANDLA’S
and MQALO’S people in the King-
williamstown division handed over
to them, has been settled to the
satisfaction of Victoria East, and
against the wishes of the people
affected, as also the representations
of all the authorities of Kingwil-
liamstown. That the people con-
cerned felt strongly on the matter
may be inferred from the fact that
when, about six months ago, Mr.
SAUER visited these parts, the
headmen with their people came into
town to urge on the Government
their objections to the transfer;

and the Colonial Secretary under-
took to have their representations
in conjunction with those made by
the public bodies of Kingwil-
liamstown considered. For six
months the Government has had
the consideration cap on ; and we
have the result before us—a result
which will be deeply deplored by
those affected. No doubt the
Government are thought much of
by Victoria East for this act; but

it is equally true that they are not
commended by those who have been
handed over against their wishes.
There can be no question that the
claims of justice in this matter
could only be met by consulting
the desires of the people; and we
are sorry the Government has not
seen its way to be guided by this
all-important consideration, for they
cannot now hope to get the benison

may not have sat on the same side
of the House to prevent the great
evil that is sought to be thrust on
the country by a side wind; and

in the event of succeeding, to enter
nffira tanacathar

Topics of the Day.

WHILE nothing more has
A PROBABLE transpired about the VACANCY.
health of Mr. Steplion Johnson, M.L.A., and the
reiport that he would resign his seat on account
of ill-health, the Alice Times announces the
names of various candidates for the probable

THE BOND AT ence
of Bondmen—im- BURGHERSDORP
portant because Mr.
Hofmeyr and the Mes- seurs
du Toit were there—came off last week ; the
roceedin%]s lastin% a day. There is scarcely any
urther light vouc safeg by the leaders on the
franchise question. “Throw dust, and plenty of it,
into the opponents of the Bond ” the word went
round ; and so we had nothing but the trite
deceptive arguments in favour of the great
change mooted by Bondmen in the franchise
rights of the people of this country. Mr.
Hofmeyr, at an unguarded moment, charged his
opponents with being desirous of dominating
South Africa by means of the Native vote. The
opponents do say honestly that the Bond, in
whose interest solely Mr. Hofmeyr works, is
anxious to dominate South Africa by cancelling
the limited number of Native votes now thrown
into the scale against him. We wonder if any
sane man will consent to let him have this.

ON finding that he was all
SECOND but letting the cat out of THOUGHTS the
bag in the remark on the domination of South
African affairs by Englishmen, he resorted to the
threadbare argument, which had been exploded,
and exploded again, that “ it was a life question
to South Africa whether barbarians or Europeans
shall become the dominant power.” Of course
this is all beside the question and is simply used
to put people off the scent, the real object of Mr.
Hofmeyr being to smash the enlightened
majority in Parliament that has been a bar to the
Bond in passing its most cherished legislation.

KAFIR PUBLICATIONS.

LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—Allow me, through the medium of your
valuable columns, to thanﬁ the friends who have
written to me about the “ Amaqalo,” or Kafir
mottoes, asking me to publish them. While
feeling certain of the great value this kind of
folklore will be a generation or two hence, I
doubt if their publication at the present time
would repay tﬁe expense of printing. I am,
however, still carrying on my collection, not
necessarily for publication in your columns, but
for the sake of preserving what will soon be
buried in the dead past. I have hitherto taken
none but those of which the historical
connection can be still traced, and among them,
those which specially bring out the ethical aspect
of Native life. These last would be suitable, I
think, for a Fourth Kafir Reader for our Native
Schools. There is a tendency in the Native mind
to regard civilized moral standards as foreign
and strange. My object is to show that
corresponding moral standards exist in
chrystallized forms in their own National
Mottoes, and that by living up to these they
would not fall far below the civilized standards
of morality.
I. W. WAUCHOPE.

Lovedale, Nov. 3rd, 1891.

SCAB COMMISSION.

LETTER TO THE EDITOR.

Sir,—In my travels through the district of
Lady Frere and Bolotwa, I offsaddled to rest
horse and self at several places on 12th October,
1891. Traders and natives cheerful for the
present, good pasturage for stock thus far.
Traders on the alert for wool season and natives
ploughing. In the order of things carried my
clockworks commonly known as ease eyes and
brains if any, given to mankind for a good
purpose. Under the hospitable roof of Trader fell
across the IMvO (NATIVE OPINION) of 8th
October, 1891, noticed a paragraph headed
“Scab Commission,” this certainly will be a
dutiful and judicious commission to white and
black (if) not a commission inform and name,
but one that will thoroughly and judiciously
overhaul every district; and the doings, manners,
and way justice is meted out to some
unfortunates by those intrusted with the
administration of justice which requires to be
tempered with mercy consideration to the more
ignorant. On the reading particulars and workin
of the Scab Act, which appears to be used ang
made by some in power to be a despotic
tyranising and unbearable Act, certainly, never
intended by the Legislature to be used as a
mighty machine of oppression, and termed by
some the Law. There is such men that can get on
to a bench called justice, but it is not every man’s
calling that is adorned and equal to the
qualifications necessary to the Scab Act, in the
correct meaning and working, as intended by the
legislature, should be a blessing to holders of
sheep in the country, instead of being as appears
to be a dangerous ruinous and made to be a Scab
Act of oppression— instance this case who is
wrong. In my travel’s documentary papers were
shewn, No. 12 licence to keep scabby sheep
under sections 5 and 7 of the Scab Act, 1891; 1
certify that 10 goats 25 sheep the propertfy of

ora

vacancy to be as follows :—Air. W. Hay, of Richard Twaku H. M. may be kept by him
Capetown ; Mr. R. A. Ballantyne, near Alice; period of three months, commencing the 27th

Mr. Joseph G. Wood, of Grahamstown ; Mr. C.
Cock, of Peddie and Mr. T. A. King, of East
London who sat for the constituency many years
ago. What different shades of opinion the
respective candidates represent it would be hard
to say; and most likely the fight will hinge on
special personal qualifications for adequately
representing Victoria East.

IT has been well said that
NATIVES one swallow doos not FORGING make
a summer; but the AHEAD. one is always
regarded as the harbinger of that delightf}llll
season. Last week NATIVE OPINION was the
proud recipient of the name of a Native
subscriber who hails from Fort Salisbury, in
British Masho- naland; and, what is more, the
letter covering the name brought an advertise-
ment for any number of Native builders —
carpenters, masons and brick-makers for the
firm of William H. Mbenya&Co., Carpenters
and Builders, Fort Salisbury. If Mr. Rhodes’s
new territory proves unsuitable for white

occupation, it will still serve the purposes of

civilisation if the better class of Natives, who
seem to be a thorn by the side of colonists in
these old settlements, betake themselves to the

North to assist in civilizing those dark parts of

their Fatherland.

THIS examination came
ELEMENTARY  off at the end of September
TEACHERS’ last; and the results were
EXAMINATION,

Friday last. The grouping of the passes
according to the modern language a Candidate
may have selected is adopted this year as during
the past

February, 1891, signed James Temlett,
Inspector, in the face of this licence Court of the
Resident Magistrate’s Bolotwa, issues a
summons on 14th April, 1891, against Richard
Twaku, for contravening Law 6, Act 28 of 1886,
to answer said charge on 27th April, 1891,
signed D. M. Eustace, Acting R. M. said district.
It is said charge fell through, Richard Twaku
complained of the annoyance he had been put, to
appear, and for his daring to complain, it is said
he was find 20s., for being impudent; if this fine
of 20s. is correct, the Scab Act was never
intended to be made the machine of Scab Act
annoyance by way of valuable time, and money
to the loss of any individual. Champion Hughes
is a neighbour of Richard Twaku, but he
certainly failed to this man’s right, no doubt, he
is like the many native white wash brush friends
of the natives when it suits him, but when duty is
required of him and others, /o I did not hear of
such, I did not see that I had no brains to
comprehend any in justice done my native
friends and neighbours, is the style of great
Hughes when duty requires a front of
explanation.
RELTAT TATLER.

WANTED.

SITUATION, by a FEMALE SCHOOL

published in Capetown on TEACHER. Certificated. Apply to

“P.T.” ¢/o Editor IMvO, Kingwilliamstown.
311911.



ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Ba- ntsundu
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Imvo Zabantsundu.

(NATIVE OPINION.)

(Itunyelwe ingekapeli) 4s
ipele i Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni kwawo

nge 13s 6d.

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo, Nemibi- ko,
irolelwa 2s 6d, zi- ngene kanye
; 3s 9d ka- bini; 5 s katatu.
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KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth & Co.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 to
£2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu i1 Satin Emhlope ne Cream 1 Muslin
yokunxiba snemigca 4 1/2d. yard.

I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge yard.

Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.

Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “best ” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina
yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KING_ WILLIAMSTOWN.

NALUDABA OLUNGELULO LWALUTSHABA,

LWAVOTI, NA BULA
LOLOKWAZISA ABAHLOBO ABANTSUNDU,

Ukuba INTENGO YOBOYA, NGAWO LOMCEBO iyakuba

KWA KLETTE

Ngokwesixosa ngu NGQOKOLETYENI,
E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA. FITZER

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI

GABATENGI abakulu Bokutya, benika
N awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-

mba, bahlele benawo. 4131090

-A- "Wonderful Medicine.

BEECHAM'S PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness.
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite,
Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous
and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction.
Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH
A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the ROSEBUD OF
HEALTH the WHOLE PHY SICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates they are specially renowned.

Those are “ facts >’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key guarantees to the Nervous and
Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BBEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

Kubo Bonke Abalesa ' Imvo.’

BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

KING_WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER & DYER

KING WILLIAMSTOWN.

IMPAHLA ENTSHA IFIKA EZIVEKI ZONKE.

Umgudu uyenziwa ukugcina impahla eyona
isentliziyweni kwabantsundu. Ngapandle
kwamatandabuzo lendlu yeyona impahla intle
IMAXABISO  APANTSI  kulo lonke apa

Emaxhoseni.

Isuti Zokutshata ziyalinganiswa zitu-
ngwe mininye.

Ezamadoda, Ezamadodana nezamakwenkwana, Ingubo

zokunxiba.
Ityali, Ifelane, Ingcawa, Thempe, Iprinti, Ikele- ko, njalo
njalo.
Isuti Zamadoda ziqala ..........cccecevveeviiieniiecieeieecee e 12/6
Ibhulukwe Zekodi Zamadoda ziqgala..............cccueeneene. 5/6
Indulubhatyi Zamadoda ziqala.............c.ccccovveeuveennnnns 2/6
Thempe Zamadoda zokusebenza ziqala 1/-
Ibhatyi Ezimnyama Zetwidi ziqala ...............cccocviiiinnin. 12/6

Ibhatyi ezingojobela zokuhomba ne Ndulubhatyi.
Izihlangu, Ishuzi, Iminqwazi, Amaghina, Ikeps, Izikhafu.

Ezona ntlobo zintsha
Ezonafishini zokugqibela!'.
Into ngemali yako!!

KWA------

DYER NO DYER,
BALIMI: KANGELANI APA!

IXESHA LOKUTYA LO 1891.

makulu, kususela kwingxowa enye kude kuye kuma
waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA,
IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA,
IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo,

Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKUTENGISELA

Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela
nabanina INKUNI, IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi
Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba ne
Ngwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN,

%NOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga amanani

WOODROW & HOWARD

BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale
ibhizinisi  yokutetela  Ifandesi  (Auctioneers), njalo-njalo,

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvu- yiswa
kukufumana impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa
kwakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J. W. GARRETT & CO.,

LADY—FRERE,
IZITORA "EZITSHIPU"

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda,
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA

EHAMBAYO.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE
E-RINI

Sineyona n;gahla ininzi, nentle esi
ekweni apa.

ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 4 1/2d no 6d nge yadi. I Galatiya6d ngeyadi.

Ikeleko Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 1/2d nEe yadi. Iflanele 3 3/4d nge

adi. Ilinzi 4 1/2 ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. [tawuli
gd inye. I Cretomes 2 3/4d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA
YONKE IYELUNGILEYO:

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.

IHEMPE ZOKUSEBENZA zigalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d.

IMTN%WAZI iqalela kwi 2s 6d.

IKAUSI zigalela kwi 4 1/2d nge pair.

INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

[lokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubu ,
heleghele bamankazana, bunokwenziwa nge- xesha

elifupi.
JOHN W. BAYES & (JO.,

Kwi Kona yo Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN.

£111290
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L o IGQITILEYO, W il >
SINGENISE KWELI LIZWE
IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE — NGOBUGCISA  OBU-

BODWA, Igama lazo yi ** EXTRA NAVY or
MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE 1 BLANKETE
ZONKE ngopawu esi- luqginisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we  NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU .
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR, E
QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.



